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T 4) SE{lderlSup;i‘slier . 2) Supplier-na. 0091024089 ™ 2) Shipping orderno.

Robert *Bosch Elektronika Kft. SendervaTD ~ HU26351542

cHub

Robert Bosch 1t 2 4) No, sender at the

3000 HATVAN shipping carvier

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER
5) Loading point gDate 27.09.2019 7)Relations-no. | I
8) Transporinumber 11967354 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerne. 10009711829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 TLudwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A,.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {Ba)

14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Numben 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
3827592 v“ 10 {# |Pallets 0 [0260001050V03UJ AE 10 1070,0
HH7354 2510261630
3827598 VAR i |Pallets 0 10260001050V0300 AR 10 1070.,0
HH7354 2510261630
3827753 Vlo_{/ Pallets 0 [0260001050V03UJ0 AE 1000 1070,0
HH7354 2510261630
3827767 V 2 A Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 20 214,0
HH7354 2510261630
Empt .customer| o name empties RB
256 Blister—Fortlnirrg Part 6000439355
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page Sum & 2
29) hazardous freight classification
30} hazardous freight name )
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) j’ran§tﬁoﬂinsurance to cover by 34} Sender-cash on delivery
Free Carrier camerwl
HATVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500038643
37} Account assignment
3B) Means of transport no
39) Loy reg.
B < h'\f} O'I:RANS KFT’ 40) Dispatch type truck col 18(;111') Accgh(r?u%gkey
: H-9751 Vép, Kassai u. 73,
46 42) Acknowledgment of receipt of goods
. S apate mentioned transport complele and in a proper condilion recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper candition and Company stamp/signature.
allowing safe {ransport and loaded operationzlly reliable’

44) The fransport containes of it changed
N E FT. Eure-flat-pal.(FP) Euro-flat-pal.(FP)
H9 issai u. 73
Date Time Sic‘;znéa'ture Euro-Grate-pal {GP} Euro-Grate-pal.(GF)
45) Place of trial [s Stuttyart, Geiman law aranged by agreement: 46) for Recelver
- ?‘4 sy
2) Supplier-no. 8) Transportnumber
vaone1024089 2511967354
10} Carrier-no. 13) Bordereau-/Cargo list no.
000133638

0



Yo &7

1 1} SeilderlSupp??er . 2) Supplier-no. 0091024089 1 3) Shipping order-no.
Robert "BoscH Elektronika Kft. SendervATap  HU26951542
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch it 2 4} No. sender atthe
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER ] |
5) Loading point g)Date 27.09.2019 7)Relations-no. |
8) Transportnumber 11967354 9) shipping carier 10) Carier-no. 133638
11) Reciplent 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping carrier;
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18} Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weightkg | kg
256 Plagtic Congainer 6000439356
32 Pallet 6000439358
32 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 3424,0
27) 28)
25) Sum 32 26)Volume in cdm Sum 320 3424,0

29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

33) TransEOmnsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

H-9751 Vép, Kassai n, 73,
46,

Free Carrier canleriil
HATSIAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500033643
37) Account assignment
38) Means of transport no
389) Lorry reg.
truck collec oa
40) Dispatch type Accounun e
NEMOTRANS KFT. ) Dispatch typ % g-key

42) Acknowledgment of receipt of goods
meniioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a prolner ?Olgiilllol'l and
reliable

allowing safe transport and loaded operationally

Company stamp/signature.

44) The transport containes of it changed

Euro-flat-pal.(FP) Euro-fiat-pal.(FP}

Date Time

~

Euro-Graie-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)

45) Place of tratjs Stutigart, German law arrangart by agreament;”

2) Supplier-no.

V091024089

0133638

Hil
SRR

46) TorRegelver
8) Transportnumber

L

11967354
13) Bordereau-/Cargo list no.




1415 und 21+22 auszuftllan unier der Verantwortung des Absenders

To bo completed on the seadars own responsibilly 1-15 icuding 21+22

1-15 lovabba 21+22 rovatokat a feladd tni kI sajal felelisségére

MA/ 2019023142 4. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender {(Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozasra ellérd megalinpodas eselén s a Nemzetkdzl Arufuvarozdsl egyezmény

Robert Bosch Elektrantka KET, {CMR) rendelkezésel az lrdnyadik

Robert Bosch (0t 4. This Carrige is subJect, notwithslanding any clause lo the contrary lo the Convention
on 1he Contract for the Intematienal Carrige ef Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Diese ient trotz sinerg iligen Abmachung den Bestimmungen
des Oborelnk Uber der Befd g glm !

HU terverkehr (CMR)

Atvayd {Név, cIm, orszdg) Consignee {Name, address, country)
Empfénger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozo (Név, cim, orszdg)
16 Carrier ([Name, address, country)

Frachtfokrer (Name, Anschrift, Land) J 3 00 % OS’Z»

MAGNA PT S.P.A,

VIA DEI CICLAMINI 4.

" " MOTRANS KFT.

70026 MODUGND

=971 Vép, Kassai u, 73,

IT

46,

.ty

Az aru kiszolgdldsi helye {helység, orszag)
3 Place of defivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort das Gutes (O, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Namse, address, Country}
Nachfelgende Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ont 70026 MODUGNO

orszdg/country/Land 1T

aru Kiszalgalasl helye es iKaaponla (neiyseg, orszag, Idepon
4 Place and data of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

Aluvarozo fennlariasat es bejegyzess)
18 Carmier's reservalions and chservations

ETeTETyO
5 Belgefgle Annexed documents

Dabumonta

hslység/place/Ort 3000 Halvan Vorbghalte und Bemerkungen der Frachtfiirer
orszagicountrylLand  HU
idépontidate/Dalum  2019.08.27

SAP-277345

Eredali EKAER blzonylat odaadva a Fuvarozénak!

)

B Darabszam ]
Marks and Nos. Number af Cromagolas médja megnevezése ::::}:c“:i SEA Gross weight In Térfopsat (m3)
B Kemnzelchen 7 packages 8 Metod of packing g Nameof the 10 nurber 11 ko # Volume inm3
und Anzahl der Aft der Verpackung poods Stallsiknummer Brutiogawleht in Umfrang in m3
Nummem Packsilicks Bezeichnung Ka
71 PAL KFZ-Zubehd 7714
Oszidl
i y Nf;fw': 'ieu‘gr Klasse, Ziffer, Buchstabe 7714 0
— -
A feladd rendelkezései (VAm- &5 egyéb hivatalos kezelss) Fizatendd Felads, Sender Pénznem, Atvovd
13 Sendersinstructions (Custems and other formalliities) 19 To be paid by 2 5 Currency, Consignee
Anwefsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) Zu zahlen vom Absender Wahrung Empfangar
P.04B847
Visszatérités A szdilitdssal kay Ay dlyet
14 Reimbursement Shipplng documents are completely taok over
Rickersiallung Ich habe dle Transpartidokumenta vollstindig Dbermommen
158 Fuvardi]-fizetés rendelkezések Kadnleges megdllapodasek Besondars Varainbarungen
Direclion as lo frefght payment 20 Spaclal apreements
Bérmentve, frelght pald, frel
Bérmanlesités nétkal, freight to be paid, X
RIanMa P i1 R
Gopds recelved: Date on 2019.09.27.

24 ok efplangen: Dalum am,

gy idh &gt } *
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Jamfl Rend . i e - v b
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